
2005. január-fe6ruár

Dsida Jenő: A farsang dicsérete

Egy sarkon, hol a lámpa fénye halvány, 
egymásra törlik két fura menet, 

megállnak és hosszú farkasszemet 
néznek, zászlójukat kissé lehajtván.

Az egyik bűnt sirat és bűnt temet, 
gyertyásan, zsolozsmával mind az ajkán, 

a másik csapat maskarába varrt fán 
ördögfejet visz, táncol cs nevet.

Vezérük, kit már lángos kárhozat nyal, 
bűnbánón látja angyalok karát 

s szemét lehunyja méla áhítattal;

míg a zarándokló, egy vén barát, 
szíve mélyén, mely zárva hét lakattal, 

idézi antik istenek nyarát.

Osváith Erzsébet: Sül áfánk

Serceg a zsír, 
sül a fánk.

Fényessárga serpenyőből 
ragyog ránk.

Illatozik, 
nő.dagad.

az orrunkat csiklandozó 
jó falat.

Már a tálon
a sok fánk.

Fehér cukorfelhő alól 
nevet ránk.

Ránk nevet 
és integet.

Itt a farsang, vidám farsang, 
gyerekek.
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Ónkormányzati hírek

Képviselő-testület megtárgyalta a 2005. évi 
költségvetés várható gazdasági mutatóit, és 
elfogadta a 2005. évi költségvetési koncepciót.

Koncepció szerint, a működési kiadások 
inflációval, a szeméi) i juttatások 6 % -os 
emelésére került sor. A háziorvosi szolgálat 
költségei a vállalkozásban történő működés 
miatt nem került elszámolásra, Faxai) évben a 
reptér bérbeadásából származó bérleti díjból 
keletkezett felhalmozási pénzmaradványból 
tervezi az. Önkormányzat a konyha felújítását, 
az. iskola eszközfejlesztését. míg a 
fennmaradó összeget pedig pályázati saját 
erőként használja fel.

Lehetőség esetén pályázat benyújtásával ke­
rülne megvalósításra a külterületi díillö utak 
rendbetétele és a horgászat infrastruktúrájának 
fejlesztése. A Kossuth Lajos utca aszfaltozása 
még hiányzik, a községben lévő járdák fclújL 
tasa folyamatában kerül megvalósításra. 
~A“2W5. évre az. alabbi fejlesztési célok a t. 
irányokat határozza meg az Önkormányzat:

1. iskola tornacsarnok, szociális blokk 
kialakítása

2. óvoda tornaszoba kialakítása
3. faluközpont rendezés
4. egyházközség támogatása 

Képviselő-testület napirendi pontként tárgyalta 
az. Egyházközség és az Önkormányzat közötti 
munkakapcsolat kialakításának lehetőségét, és 
ennek érteimében kinyilvánította, hogy részt 
kíván venni az Egyházközség munkájában - 
segítségét felajánlja - a közösséget és községet 
is érintő problémák közös megoldása érdekében. 
Ugyanakkor felmerült azon álláspont megfogal­
mazása. mely szerint a jó munkakapcsolat ki­
alakításának feltétele a felajánlott segítség 
igén) bevétele.

Az Önkormányzat Képviselőtestülete 
hozzájárult a Dunántúli Regionális Vízmű Rt. 
és az. Önkormányzat közötti üzemeltetési 
szerzödés-hez. melynek tárgya Zalavár 
település ivóvíz-mű rendszerének teljes körű 
folyamatos és szakszerű üzemeltetése. 
Felhatalmazta a pol-gármcstert a módosító 
indítványban foglaltaknak megfelelően az 5 
éves időtartamra szóló szerződés aláírására.

Képviselő-testület határozatban
kin) ilvánítotla: a horgászjeg) ek áraival 

kapcsolatban a 2004. évi árakhoz képest 
emelést nem hajt végre.

A tervezett közös működtetésű zalavári 
székhelyű - általános iskola 2005. évi munka­
program tervezel:

o Iskolatípus: Többcélú Intézmény, 
részben önálló működéssel

o Intézményfenntartó Társulás kerül ki­
alakításra. melynek alapja a törvényi 
rendelkezések, valamint az ide vonat­
kozó Kincstári, és Közigazgatási 
Hivatallal történt eg)ezletésck.

o Gesztor: Zalavár Község Önkormány­
zata. mely végzi a fenntartó társulás 
gazdasági ügyeinek intézését, pénzü­
gyi lebonyolítást stb.

o Költségvetés: Az Önkormányzatok 
2005.-re elkészítik költségvetésüket, 
és az Intézményfenntartó Társulás 
megalakítása után döntenek a költsé­
gek viseléséről, melynek alapja várha­
tóan a gyermeklétszám. Az iskolakez­
dés során felmerült eg) egyszeri be­
fektetés. valamint a folyamatos pénz­
felhasználás.

Az egyszeri befektetés a szakértő 
vélemények alapján fejlesztések 
lesznek, mely magába foglal 
minden olyan fejlesztést, mely 
szükséges a zalavári Általános 
Iskola bővítéséhez.

o Pedagóguslétszám kialakítása tekinte­
tében javaslatot vár a dióskáli és a za­
lavári iskola kollektívájától.

o Végkielégítések kérdése: Fontos
probléma, megoldási módozatok ki­
dolgozása szükséges, mivel a meg­
szűnő iskola állományának költsége 
visszaigényelhető, de a gesztor Ön­
kormányzat csak várhatóan az 

) ÖNHIKI-be tudja az elszámolást biz­
tosítani.

o Mindkét iskolánál komplett leltárt kell 
készíteni annak érdekében, hogy meg­
állapítható legyen a tovább használa­
tos eszközök köre, és a közös tulajdon 
kialakítása.

o El kell készíteni az egységes Pedagó­
giai Programot, a könyvmegrendelé­
seket, és az iskolába történő beiratko­
zást biztosítani kell.



A továbbiakban a megváltozott törvényi 
háttér miatt Önkormányzat az étkeztetés és a 
házi segítségnyújtás alapszolgáltatást a Ma­
gyar Vöröskereszt Zala Megyei Szervezetével 
- társulásban - kívánja ellátni. Az ebéd 
kiszolgáláshoz gépkocsit, valamint a házi 
segítségnyújtáshoz irodahelyiséget biztosít. A 
házi segítségnyújtás díjtalan.

Képviselő-testület döntése értelmében 50/e El 
anyagi támogatást biztosít az Országos 
Mentőszolgálat Zala megyei Szervezet Zala 
Mentésügyi Alapítvány és a Magyar 
Vöröskereszt Zala megyei Szervezet részére a 
szökőár sújtotta térség megsegítése céljából. 
További 50/e l’l anyagi támogatást nyújtott az 
Együtt Segítünk Alapítvány részére a bölcső­
halál megelőzése céljából.

Az Önkormányzat Parlagfíímentesítési pá­
lyázatra pályázatot nyújt be. mely keretein be­
lül lehetőség lesz fűkasza, egyéb védőfelsze­
relések beszerzésére.

.4 Magyar Vöröskereszt Zala Megyei 
Szervezetének Községi Térségi Család­
segítő és Gyermekjóléti Szolgálatának 
családgondozója értesíti a T. Lakosságot, 
hogy a keszthelyi Munkaügyi Központ 
aktuális állásajánlata megtekinthető a 
Körjegyzőség hirdetőtábláján.

(Frissítés minden csütörtökön)

Karnevál és farsang régen és ma

A carneval szó eredete

A carneval szó a carne=hús szóból vezet­
hető le. hiszen a karnevál időszaka a böjt előtti 
időszak. Eredetileg maga a fogalom húshagyó 
keddel jelölte. A "carne vale" jelentése: ég ve­
led hús. A hús szó azonban nem csak a ke­
resztény ünnep böjtmegelöző jellegére utal, 
hanem a farsangi eszem-iszomra is. Ilyenkor 
ugyanis rengeteg hús (disznó, marha, csirke) 
fogyott.

A farsang szó eredete

A Magyarországon közismert farsang el­
nevezés a bajor-osztrák Fasching szóból e- 
red. Ez a fogalom - akárcsak a karnevál - a 
középkorban a böjttel függött össze, a böjt 

napját megelőző éjszaka elnevezése volt. 
Az idők folyamán a fogalom már a böjti na­
pokat megelőző egész időszak jelölésére 
szolgált.

A velencei karnevál

Dél-Európában a farsang az év egyik legna­
gyobb ünnepe volt, olyan kivételes időszak, a- 
mikor viszonylag büntetlenül, nx illan is ki le­
hetett mondani dolgokat. A farsangi időszak 
januárban kezdődött és a nagyböjthöz köze­
ledve nöttön nőtt az izgalom. A farsangol a 
városközpontban, szabad ég alatt rendezték. 
Velencében a Szent Márk téren. A velencei 
karnevál hatalmas színjátékhoz volt hasonló, 
ahol az utcák alkották a színteret, a városlakók 
\oltak a színészek, s egyben a nézők is. A kö­
zönség az. erkélyektől nézhette az eseménye­
ket. Tulajdonképpen nem volt éles határ a szí­
nészek és a nézők között, hiszen a bámészko­
dó hölgyek például az erkélyekről tojással do­
bálhatták meg a felvonulókat, az. álarcosoknak 
pedig gyakran megengedték, hogy magánhá­
zakba büntetlenül berontsanak. A velencei 
karnexáli maszkok eg\ éhként nagxon népsze­
rűek voltak Európa többi országában is.

Magyarországra Mátyás király korában O- 
laszországból hozatták az álarcokat, és ruhá­
kat. A velencei karnevál mára idegenforgalmi 
látványossággá nőtte ki magát.

A bázeli karnevál
Bázel híres volt karneváljáról. de protestáns 

xáros lévén még ez a féktelen ünnep is sokkal 
puritánabb keretek között zajlott, mint máshol. 
A konzervatív svájciak elítélték a közönséges­
séget és a paráznaságot. gúnyt inkább a poli­
tikából. és a bázeli furcsa tájszólásból űztek e- 
zeken a nagy városi ünnepeken. Visszafogott 
magatartás ellenére is előfordult olyan eset, a- 
niikor az indulatok elszabadullak. 1376-ban a 
bázeli karnexálkor töri ki az uralkodó osztrá­
kok elleni felkelés.

Álarcosok hatollak be a bázeli székesegy­
házba és a városi tanács csarnokaiba, arra 
kényszcrítxe a kormányt, hogy törvényeit to­
vább demokratizálja. A bázeli karneválokon a 
farsangi időszakra jellemző játékok egészen 
modern formáját alakították ki. Egx bizottság 
(zsűri) előtt kellett bemutatkozniuk az egy­
mással vetélkedő csoportoknak (cl iqucknek). 



akik teljesítményüktől függően pénzjutalom­
ban részesülhettek.

A farsang a tél és a tavasz küzdelmének 
szimbolikus megjelenítése is egyben, a tél bú­
csúztatása és a tavasz városának ünnepe. A 
nagy evések és ivások időszaka ez. mellyel 
szimbolikusan a természetet kívánták nagy 
bőségre késztetni.

A farsangi népszokások is a tavasz közeled­
tét jelzik. Ilyenek a kormozás. busójárás, télte­
metés - melyek a tél mint gonosz elűzését jel­
képezték. Ekkor a falusi emberek felöltöztet­
tek egy. a telet jelképező szalmabábut és nagy 
dirrel-durral sok tréfával, mókával fűszerezve 
elégették. Voltak olyan települések, ahol a tél 
és a tavasz küzdelmét jelmezekbe bújt sze­
replők játszották el. Természetesen a viadal­
ban a tavasz került ki győztesen, a tél pedig 
szégyenében elbujdosott. A legtöbb népszo­
kást a farsangi időszak végén, a farsang "far­
kán" tartották - azaz - farsangvasárnap, far­
sanghétfőn és húshagyókedden. Ilyenkor 
maskarába bújt emberek jártak házról házra, 
adományokat gyűjtöttek, köszöntőket mond­
tak. mellyel az esztendő bőséges termését az 
emberek jövőbeli sikereit hivatottak megjósol­
ni. A lakodalmak időszaka is a farsang idejére 
esett. Ennek oka az volt, hogy különös má­
gikus kapcsolatot képzellek az egybekelő ifjú 
pár és az ébredő természet között. A felnőttek, 
gyerekek, asszonyok, lányok, férfiak sokszor 
külön-külön farsangoltak. A farsang gondolat­
köre a házasság témája körül forgott. Szokás 
volt például azokat a lányokat, akik a farsang 
végén pártában maradtak, kicsúfolni

Általános volt a tánc és a bálozás szinte 
minden faluban. Ismertek a farsangi napok jel­
legzetes táji megnevezései is. úgymint a far­
sangvasárnapot megelőző kövér- vagy zabáló- 
csütörtök. mely elnevezés onnan származik, 
hogy ilyenkor kezdték meg a farsangi ételek 
készítését. A farsang utolsó napját jelölő hús­
hagyókedd elnevezés is a hús elhagyását, a 
böjt kezdetét jelzi. Amikor elérkezett húsha­
gyó éjféle, megkondult a harang, jelezve, 
hogy vége a farsangnak. Abbahagyták a mula­
tozást. A bíró letette a vonót vagy dudát, mert 
"begyött a böjt." Másnap a hamvazó- vagy 
böjtfogadószerda, már a hosszú böjt megkez­
désének első napja. Ismert volt még a szerdát 
követő csonkacsütörtök elnevezés is. mely on­
nan ered, hogy ezen a napon még cl lehetett 
fogyasztani a maradékot.

A farsang szó hallatán szinte mindenkiben 
az álarcosbálok, táncos mulatságok 
hangulata, a jelmezes felvonulások színes 
kavalkádja elevenedik meg. Már a XV. 
század óta szólnak feljegyzések 
álarcviselésröl, állatalakoskodásokról. A 
királyi udvartól a kis falvakig mindenütt 
farsangoltak hazánkban. Mátyás király 
idejében a királynő itáliai rokonsága művészi 
álarcokat küldött ajándékba a magyar roko­
noknak.

De valójában mit is ünnepiünk, vagy netán 
valamitől búcsúzunk?

A farsang évszázadok óta tartó, évenként 
ismétlődő ünnepsorozat, mely a vízkereszt 
nap-jától a húsvétot megelőző negyvennapos 
nagyböjt kezdetéig tart. Vidámsággal kezdő­
dik és böjttel ér véget.

Február 14.: Valentin-nap

Szent Valentin ünnepe 496-tól a középkori 
naptárakban is szerepelt, tehát a keresztények 
már régóta ünnepelték. A Valentin-napi szo­
kások az ősi pogány templomáldási ceremóni­
ákból alakultak ki. A Valentin-nap mai for­
mája Magyarországon csak 1990-ben éledt 
fel.

Szent Valentin emlékére nevenapján világ­
szerte megajándékozzák szeretteiket az embe­
rek a szerelmesek napján. Valentin kultusza a 
II. századra vezethető vissza, ekkor élt Valen­
tin. A legelterjedtebb történet szerint Valentint 
keresztény hite miatt 11. Claudius börtönbe ve­
tette. ahol ő a börtönőr leányának visszaadta a 
látását. Mielőtt 270. február 14-én kivégezték, 
a leánynak egy üzenetet küldött: "A Te Valen­
tinod." így vált ez. az üzenet világszerte is is­
mertté.

A rómaiak február 15-én tartották Euperka- 
lia ünnepét. Ezt a tavasz-ünnepet Luperkusz 
isten tiszteletének szentelték, aki a nyájak és a 
termés védelmezője volt. Az emberek dalolva 
és táncolva könyörögtek Luperkuszhoz, hogy 
megvédje a nyájaikat és vigyázzon az embe­
rek és az állatok egészségére és termékenysé­
gére.

Az. ünnep éjjelén a fiatal nők belerakták a 
nevüket egy kerámia korsóba, a férfiak pedig 
húztak belőle egy-egv nevet. Az ünnepség és 
a táncok idejére párok lettek, sőt gyakran 
egész évben együtt maradtak
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Az angolok már 1446-ban ünnepelték ezt a 
napot. Az 1 700-as években divatossá váltak a 
Valentin-verseskötetek. A XIX. században már 
üdvözlőkártyákat is küldtek egymásnak az 
emberek ezen a napon. Valentin napot azért 
tartják, hogy megünnepeljek egy szent em­
lékét. aki tisztelte a szerelmet és a romantikát. 
Ilyenkor az emberek szerelmes üzeneteket 
cserélnek. Mások szerint később sokan össze­
tévesztették a norman-lrancia ’galantin' szó­
val. ami szerelmest jelent.

Az idők során a két hiedelem összefonó­
dott, ezért Szent Valentinra úgy emlékeznek 
most, mint a szerelmesek védőszentjére.

Ezen a napon nyíltan szabad emlékezni az 
elmúlt szerelmekre, nem szabad megsértődni, 
megharagudni. A Valentin napi szokás azt is 
lehetővé teszik, hogy egy plátói szerelem 
szenvedő alanya küldjön üzenetet szerelmé­
nek. A mai nap mindkét nem képviselői te­
gyenek azért, hogy az. örömé, a kedvességé, a 
figyelmességé legyen a főszerep.

Juhász Gyula: Szerelem?

Én nem tudom mi ez. de jó nagyon. 
Elrévedezni némely szavadon, 

mint alkonyég felhőjén, mely ragyog, 
És rajta túl derengő csillagok.

En nem tudom mi ez, de édes ez, 
Egy pillantásod hogyha megkeres, 
mint napsugár, ha villan a tetőn, 
holott borongón már az este jön.

Én nem tudom mi ez, de érezem. 
hogy megszépült megint az életem. 

Szavaid selyme szíven simogat. 
Mint márciusi szél a sírokat.

Én nem tudom mi ez. de jó nagyon. 
Fájása édes, hadd fájjon, hagyom. 
Ha balgaság, ha tévedés, legyen 

Ha szerelem, bocsájtsd ezt meg nekem!

Közlemény!

Értesítjük a lakosságot, hogy a Zalavári 
Sportegyesület vezetőjének a 2004. december 
18.-i Sportgyíílésen Eucz Ferdinándot válasz­
tották.

A „ZALAVÁRÉRT” KÖZALAPÍT­
VÁNY köszönetét fejezi ki mindazoknak, 
akik személyi jövedelemadójuk 1%-át. össze­
sen 45.249.- Ft-ot alapítványunk részére fela­
jánlották.

A 2004-es évben az alapítvány kuratóriu­
ma 200.000.- Ft támogatás odaítéléséről 
döntött.

A beérkezett igények áttekintése után a 
Cirill-Metód Általános Iskola 150.000.- Ft 
összegben eszközfejlesztésre kapott lehetősé­
get. Az összegből iskolánk egy KENWOOD 
DVT6200 típusú házimozi rendszerrel és egy 
3M 1720 típusú hordozható írásvetítővel lett 
gazdagabb.

Az óvoda eszközfejlesztéséhez az alapítvány 
kuratóriuma 50.000.- Ft támogatás megszava­
zásával járult hozzá. Az összeg felhasználásá­
ról az óvoda még nem határozott. Döntésükről 
a későbbiekben tájékoztatjuk Önöket.

Kérjük, az új adózási évben is ajánlják sze­
mélyi jövedelemadójuk 1%-át közalapítvá­
nyunk számára! Más, akár kis pénzösszegek 
hozzánk történő eljuttatásával támogassák ala­
pítványunk célkitűzéseit, a zalavári gyerm­
ekek. fiatalok segítését, intézményeink támo­
gatását!

Adószámunk: 18959363-1-20
Felajánlásaikat előre is köszönjük 

„Zalavárért" Közalapítvány kuratóriuma 
Számítástechnikai tanfolyam

Helye: Zalavár. az Általános Iskola számítás­
technika terme
Ideje: a résztvevőkkel való előzetes megbe­
szélés szerint, hétköznap délutánonként. 
Kezdési időpont: 2005. február 9. szerda

A tanfolyamot ..kezdő", a számítástechni­
kával most ismerkedő felnőtt hallgatók szá­
mára indítjuk.



A tanfolyam témája: alapismeretek, operá­
ciós rendszer ismerete, szövegszerkesztés, 
számítógépes grafika.

A képzés időtartama: 60 óra.
Az első megbeszélést- amely egyben jelentke­
zési lehetőség is - 2005. február 9.-én szerda 
délután lK'u-kor tartjuk az iskola számítás­
technika termében.
Jelentkezés február 9-ig, bármely munkana­
pon a Cirill-Metód Általános Iskolában, az is­
kolatitkárnál.

A tanfolyam pedagógusok számára akkredi­
tált, beszámít a hétvégenként pedagógus to­
vábbképzési rendszerbe.

Németh Gyula 
igazgató

Eseménynaptár:
2005. február 1 1., 15°°: Iskolai farsang
2005.február I4..1400- 16°°: Vegyes árusítás 
2005. február 19.. 22”” : Farsangi bál 
2005. február 21 .,9”"-l I00: Vegyes árusítás

Óvodai hírek

A Napköziotthonos Óvoda értesíti a 
lakosságot, hogy a fenntartó képviselő-testület 
2005. január hó 01. napjától Závec Károlvnét 

eddigi óvodavezetőt - kinevezte a vezetői 
feladatok ellátására.
Az Óvoda Vezetősége értesíti a T.lakosságot, 
hogy a farsangi műsor megrendezésére 2005. 
február hó 12. napján 15 órai kezdettel 
kerül sor.
Minden kedves érdeklődőt szeretettel várnak!

Háziorvos rendelési idő

Rendel: Dr. Németh András
Tel: 06/83/355-006
Lakcíme: Keszthely. Schvx arz D. u. 36. 1/6.
Hétfő: 8lH,-fl°" Zalavár

i n 00 i cOU
1 J -15 Sármellék

Kedd: 800- 10”° Sármellék
Szerda: 8,lü-llou Zalavár
Csütörtök .. 14(,0-I6ü<1 Zalavár

i i 00 i -> 00
11 - 1 J Sármellék

Péntek: r-1100 Zalavár
Zalavári rendelő tel: 83/554-039
Központi ügyelet: Városi Kórház

Keszthely

Tel: 311-060
Hétköznap: 16""-tói
Hétvégén: szombat 8""-tól hétfő reggel 7°°- ig

Tanácsadások rendje
Várandós anyák

Centrális/szak/ tanácsadás :
Minden hónap 1 .kedd 13u"

Keszthely
Védőnői tanácsadás:
Minden hónap 3.szerda 8””-12l,u

Csecsemők
MSZSZ/szak/tanácsadás:
Minden hónap 1. hétfő 12°"
Háziorvosi tanácsadás:
Minden hónap 3.szerda 12""
Védőnői tanácsadás:
minden hónap 3.szerda 8""-12”"

Védőnői fogadóóra

Zalavár naponta 8°°-900
/kivétel kedd/

Sármellék kedd 8(,"-9""
Tanácsadó telefonszánta: 554-039

Családsegítő Gyermekjóléti
Szolgálat fogadóórájának rendje

Helyszíni ügyfélszolgálat:
Csütörtök: 10°"-12()() a Szolgálati irodában

A szolgálat bárminemű szociális kérdés­
körben a lakosság rendelkezésére áll.

A Szolgálat székhelye: Zalaegerszeg. Dísz tér
7. /Tudomány és Technika Háza, III. emelet 
337. irodahelyiségében/

Fogadóóra: Minden hétfőn és pénteken 
gllG _ |T(,(I

Helyszíne: Zalaegerszeg, Október 6. tér 19. 
szám alatti irodában.

A szolgálat éjjel nappal hívható:
06/92/ 5 1 1-467-es számon.

Kiadja: Községi Önkormányzat 
Zalavár

Szerkesztette: C s i 11 ag A n d reá
művelődésszervező-könyvtáros

6


